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Gea es una colección de dirección concebida para crear espacios donde elegancia, 
confort y funcionalidad conviven en perfecto equilibrio. Sus proporciones, materiales 
y acabados aportan una presencia distinguida, convirtiéndola en la elección ideal 
para despachos ejecutivos de carácter contemporáneo.

Gea is an executive furniture collection designed to create workspaces where 
elegance, comfort and functionality exist in perfect balance. Its carefully considered 
proportions, materials and finishes provide a distinguished presence, making it the 
ideal choice for contemporary executive offices.

Gea est une collection de direction conçue pour créer des espaces où élégance, 
confort et fonctionnalité s’harmonisent parfaitement. Ses proportions, ses matériaux 
et ses finitions lui confèrent une présence raffinée, faisant de Gea le choix idéal pour 
les bureaux de direction contemporains.

Gea ist eine Geschäftsführungs-Kollektion, die Arbeitsräume schafft, in denen 
Eleganz, Komfort und Funktionalität in perfektem Einklang stehen. Ihre ausgewogenen 
Proportionen, hochwertigen Materialien und sorgfältigen Oberflächen verleihen ihr 
eine repräsentative Ausstrahlung und machen Gea zur idealen Wahl für moderne 
Chefbüros.
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Gea nace para dar forma a espacios de dirección donde el diseño, la representación 
y la funcionalidad conviven con absoluta naturalidad.
   La calidez de la madera natural, la precisión de sus proporciones y la limpieza 
de sus líneas crean una colección atemporal que transmite confianza, equilibrio 
y carácter. Un sistema concebido para despachos ejecutivos donde cada detalle 
contribuye a proyectar la identidad de la empresa.

Gea was created to shape executive spaces where design, prestige and functionality 
come together in perfect harmony.
   The warmth of natural wood, balanced proportions and clean lines define a 
timeless collection that conveys confidence, character and sophistication. A complete 
executive furniture system designed for workplaces where every detail reflects the 
identity of the company.

Gea est née pour créer des espaces de direction où le design, la représentation et la 
fonctionnalité s’harmonisent naturellement.
   La chaleur du bois naturel, l’équilibre de ses proportions et la pureté de ses lignes 
donnent naissance à une collection intemporelle qui inspire confiance, caractère et 
élégance. Un système de mobilier de direction conçu pour des espaces où chaque 
détail reflète l’identité de l’entreprise.

Gea wurde entwickelt, um Führungsarbeitsplätze zu gestalten, in denen Design, 
Repräsentation und Funktionalität auf natürliche Weise miteinander verschmelzen.
   Die Wärme von Naturholz, ausgewogene Proportionen und eine klare 
Formensprache prägen eine zeitlose Kollektion, die Vertrauen, Charakter und Eleganz 
ausstrahlt. Ein Executive-Möbelsystem für Arbeitswelten, in denen jedes Detail die 
Identität des Unternehmens widerspiegelt.
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Más allá de su presencia estética, Gea responde a las necesidades del entorno directivo 
actual. Su arquitectura permite configurar despachos completos, integrando mesas, credencias 
y elementos auxiliares que favorecen la organización del espacio sin renunciar a una imagen 
limpia y representativa.
   Una colección diseñada para acompañar la toma de decisiones en entornos donde cada 
detalle comunica profesionalidad.

Beyond its aesthetic presence, Gea is designed to meet the demands of today’s executive 
workspace. Its modular architecture makes it possible to create complete executive offices, 
integrating desks, storage units and complementary furniture that enhance organisation while 
maintaining a clean and distinguished aesthetic.
   A collection created to support decision-making environments where every detail reflects 
professionalism and reinforces the company’s identity.

Au-delà de son esthétique, Gea répond aux exigences des espaces de direction 
contemporains. Son architecture permet de composer des bureaux de direction complets, 
en associant bureaux, meubles de rangement et éléments complémentaires qui optimisent 
l’organisation de l’espace tout en préservant une image élégante et représentative.
   Une collection conçue pour accompagner les environnements décisionnels, où chaque 
détail exprime le professionnalisme et renforce l’identité de l’entreprise.

Über ihre ästhetische Präsenz hinaus erfüllt Gea die Anforderungen moderner 
Führungsarbeitsplätze. Ihre durchdachte Architektur ermöglicht die Gestaltung kompletter 
Chefbüros mit Schreibtischen, Sideboards und ergänzenden Einrichtungselementen, die für 
eine optimale Organisation sorgen und gleichzeitig eine klare, repräsentative Gestaltung 
bewahren.
   Eine Kollektion, die für Arbeitsumgebungen entwickelt wurde, in denen Entscheidungen  
getroffen werden und jedes Detail Professionalität sowie die Identität des Unternehmens 
unterstreicht.
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La esencia de Gea reside en la selección de chapas 
de madera natural, cuidadosamente elegidas para 
conservar la riqueza de sus vetas y la personalidad 
única de cada pieza.
   Los acabados se realizan con barnices poliacrílicos 
de alta resistencia y protección UV, respetuosos con el 
medio ambiente, que preservan la belleza del material 
y garantizan un excelente comportamiento frente al 
uso diario.
   Como ocurre con toda madera natural, cada 
escritorio posee un carácter propio, convirtiendo cada 
composición en una pieza exclusiva.

The essence of Gea lies in its carefully selected natural 
wood veneers, chosen to preserve the richness of their 
grain and the unique character of every piece.
   Finished with high-performance polyacrylic 
lacquers featuring UV protection and environmentally 
responsible formulations, each surface is designed 
to preserve the beauty of the wood while ensuring 
excellent durability for everyday use.
   As with all natural wood, every desk is unique, with 
distinctive tones and grain patterns that make each 
composition truly one of a kind.

L’essence de Gea réside dans la sélection de placages 
en bois naturel, soigneusement choisis pour préserver 
la richesse de leurs veines et le caractère unique de 
chaque pièce.
   Les finitions sont réalisées avec des vernis 
polyacryliques haute résistance, dotés d’une protection 
UV et respectueux de l’environnement, afin de 
préserver la beauté du bois tout en garantissant une 
excellente résistance à un usage quotidien.
   Comme tout bois naturel, chaque bureau possède 
son propre caractère, avec des nuances et un veinage 
qui rendent chaque composition véritablement unique.

Die Essenz von Gea liegt in den sorgfältig 
ausgewählten Echtholzfurnieren, die die natürliche 
Maserung und den einzigartigen Charakter jedes 
einzelnen Möbelstücks bewahren.
   Die Oberflächen werden mit widerstandsfähigen, UV-
beständigen Polyacryl-Lacken auf umweltverträglicher 
Basis veredelt. So bleibt die natürliche Schönheit 
des Holzes erhalten und gleichzeitig eine hohe 
Beständigkeit im täglichen Gebrauch gewährleistet.
   Wie jedes Naturholz besitzt auch jeder Schreibtisch 
seine eigene Ausstrahlung. Maserung und Farbnuancen 
machen jede Zusammenstellung zu einem 
unverwechselbaren Einzelstück.
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La calidad de una colección no solo se aprecia en su imagen, sino también en 
aquello que permanece oculto.
   Gea incorpora sobres y costados de gran espesor fabricados sobre tablero MDF 
chapado en madera natural, combinados con un sistema de uniones metálicas de 
alta precisión que garantiza estabilidad y durabilidad.
   Los perfiles de aluminio integrados entre tapa y costados aportan ligereza visual 
al conjunto, además de permitir la incorporación de elementos auxiliares sin alterar 
la pureza del diseño.

The quality of a collection is defined not only by what is visible, but also by the 
craftsmanship behind every detail.
   Gea features substantial tops and side panels manufactured from MDF panels 
veneered in natural wood, combined with precision-engineered metal joints that 
ensure exceptional stability and long-term durability.
   Integrated aluminium profiles between the top and side panels introduce a 
sense of visual lightness while allowing the seamless integration of complementary 
elements without compromising the purity of the design.

La qualité d’une collection ne se révèle pas uniquement dans son apparence, mais 
aussi dans le soin apporté à chaque détail de sa fabrication.
   Gea associe des plateaux et des piétements latéraux de forte épaisseur réalisés en 
MDF plaqué bois naturel à un système d’assemblage métallique de haute précision, 
garantissant stabilité et durabilité dans le temps.
   Les profils en aluminium intégrés entre le plateau et les côtés apportent une 
légèreté visuelle à l’ensemble tout en permettant l’intégration harmonieuse 
d’éléments complémentaires, sans altérer la pureté du design.

Die Qualität einer Kollektion zeigt sich nicht nur in ihrem Erscheinungsbild, sondern 
ebenso in den Details ihrer Konstruktion.
   Gea kombiniert starke Tischplatten und Seitenteile aus MDF mit hochwertigem 
Echtholzfurnier und präzise gefertigten Metallverbindungen, die höchste Stabilität und 
eine lange Lebensdauer gewährleisten.
   Zwischen Tischplatte und Seitenteilen integrierte Aluminiumprofile verleihen der 
Konstruktion eine optische Leichtigkeit und ermöglichen gleichzeitig die harmonische 
Integration zusätzlicher Elemente, ohne die Klarheit des Designs zu beeinträchtigen.
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Cada proporción ha sido cuidadosamente estudiada para transmitir solidez sin renunciar 
a una imagen ligera y contemporánea. Las líneas limpias, los encuentros precisos entre 
materiales y el protagonismo de la madera convierten a Gea en una colección capaz de 
integrarse tanto en despachos clásicos como en arquitecturas más actuales. Su lenguaje 
formal busca la permanencia, alejándose de tendencias pasajeras para ofrecer una 
estética que evoluciona con el tiempo.

Every proportion has been carefully considered to convey strength while maintaining 
a light, contemporary appearance. Clean lines, precise material transitions and the 
prominence of natural wood allow Gea to integrate seamlessly into both traditional 
executive offices and contemporary architectural environments. Its design language is 
intended to endure, moving beyond passing trends to offer an aesthetic that remains 
relevant over time.

Chaque proportion a été soigneusement étudiée afin d’exprimer la solidité tout en 
conservant une image légère et contemporaine. La pureté des lignes, la précision 
des assemblages entre les matériaux et le rôle central du bois naturel permettent à 
Gea de s’intégrer aussi bien dans des bureaux de direction classiques que dans des 
environnements architecturaux plus contemporains. Son langage formel privilégie 
l’intemporalité, s’affranchissant des tendances éphémères pour proposer une esthétique 
qui traverse le temps.

Jede Proportion wurde sorgfältig gestaltet, um Stabilität auszustrahlen, ohne auf eine 
leichte und zeitgemäße Erscheinung zu verzichten. Klare Linien, präzise Materialübergänge 
und die natürliche Ausstrahlung des Holzes ermöglichen es Gea, sich sowohl in klassische 
Chefbüros als auch in moderne Architekturkonzepte harmonisch einzufügen. Die 
Formensprache ist auf Beständigkeit ausgelegt und löst sich von kurzlebigen Trends, um 
eine Ästhetik zu schaffen, die auch langfristig überzeugt.
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Debido a los procesos de impresión y reproducción, los colores mostrados en este catálogo son orientativos y pueden diferir de los 
acabados reales. En su compromiso con la mejora continua, EMOBOK se reserva el derecho de introducir modificaciones técnicas y de 
diseño en los productos presentados en este catálogo sin previo aviso. 
AVISO LEGAL: Queda prohibida la reproducción total o parcial del contenido de este catálogo sin la autorización previa y por escrito 
de EMOBOK. Nos reservamos el derecho de modificar las características, especificaciones y diseños de los productos incluidos en esta 
publicación como parte de nuestro proceso de mejora continua.
Esta colección cumple con los requisitos establecidos por la norma ISO 14006 (Ecodiseño)..

Due to the printing and reproduction processes, colours shown are approximate and may differ from the actual finishes. EMOBOK reserves 
the right to introduce technical improvements and modifications to the products featured in this catalogue as part of its continuous product 
development.
LEGAL NOTICE: No part of this catalogue may be reproduced, in whole or in part, without the prior written consent of EMOBOK. We reserve 
the right to make changes to the products included in this catalogue at any time as part of our continuous improvement process.
This collection complies with the requirements established by ISO 14006.

En raison des procédés d’impression et de reproduction, les couleurs présentées sont indicatives et peuvent différer des finitions réelles. 
Dans le cadre de l’amélioration continue de ses produits, EMOBOK se réserve le droit d’apporter des modifications techniques aux produits 
présentés dans ce catalogue.
MENTIONS LÉGALES : Toute reproduction, totale ou partielle, des informations contenues dans ce catalogue est interdite sans l’autorisation 
écrite préalable d’EMOBOK. Nous nous réservons le droit de modifier les produits présentés dans ce catalogue dans le cadre de notre 
démarche d’amélioration continue.
Cette collection est conforme aux exigences de la norme ISO 14006.

Aufgrund der Druck- und Reproduktionsverfahren sind die dargestellten Farben nur annähernd und können von den tatsächlichen 
Oberflächen abweichen. Im Rahmen der kontinuierlichen Produktverbesserung behält sich EMOBOK das Recht vor, technische Änderungen an 
den in diesem Katalog dargestellten Produkten vorzunehmen.
RECHTLICHER HINWEIS: Die vollständige oder teilweise Vervielfältigung der Inhalte dieses Katalogs ist ohne vorherige schriftliche 
Zustimmung von EMOBOK nicht gestattet. Wir behalten uns das Recht vor, die in diesem Katalog enthaltenen Produkte im Rahmen unserer 
kontinuierlichen Verbesserung jederzeit zu ändern.
Diese Kollektion erfüllt die Anforderungen der Norm ISO 14006.
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